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®OPMYBAHHSA JIEKCUYHOI KOMNETEHLII
MAMBYTHIX MONITOJIOrIB

(va maTepiani HaBYaHHA TEPMIHONOriYHOI NNIEKCUKM)

Cmamms npucesiyeHa npobriemi ¢hopMyeaHHST IeKCUYHOI KomremeHuji MadbymHix
rionimoriogig y rnpoueci 8UBYEeHHs1 NMPOGeCiliHOiI mepmiHonoeii. Aemop nporoHye 025190
Haykog80o-mMemoOuYHUx docridxeHb 3 daHOl npobnemu ma Hagodumsb rnpuknadu ernpas ma
3ae0aHb, WO CripusimuMyms 8UBHEHHIO MEPMIHOM0IYHOI TeKCUKU MaltbymHimu rosimo-
Jfio2amu.

Knro4doei criosa: nekcuyHa KOMMemeHuyis, mepMiHOMo2iyHa feKkcuka, rnpogeciliHa
KOMYyHiKauisi.

Cmamabsi nocesiweHa rpobriemMe ¢hopMupo8aHusi riekcudeckol KoMmremeHuuu 6ydyuiux
110/7UMO10208 8 NPOoYEecce U3y4eHusi npogheccuoHaibHol mepmuHooauu. Aemop npeo-
nlazaem 0630p Hay4yHO-Memodu4vecKux uccredosaHull rno daHHoU rpobreme u npusodum
npumepb! yrpaxHeHul u 3adaHull, crocobecmeyowux U3yYeHU mMepMUHOIo2uUYecKol
JNIeKCuKu bydyuwumu rosiumorsio2amul.

Knrodeeble cnoea: rnekcudeckass KOMMemMeHUUs, MepMUHOSIo2uUYecKasi JIeKCUKa,
npogheccuoHasnbHast KOMMYyHUKauyUus.

The article is devoted to the problem of forming of lexical competence of future
politicians in the process of learning professional terms. The author submits a review of
methodic achievements concerning this problem and give examples of exercises and

tasks, which should help future politicians to study their professional terminology.
Key words: lexical competence, terminological lexicon, professional communication.

OCHOBHOIO METOI0 HABYaHHS 1HO3EMHHX MOB Yy
BUIIMX HAaBYAIBHHUX 3aKJa/laX € PO3BUTOK 3110HOCTEH
CTY/ICHTIB BHKOPHUCTOBYBaTH iHO3EMHY MOBY SIK iH-
CTPYMEHT y Hiano3i KyJabTyp 1 muBimizamiii. YnHHA
IIporpama 3 aHTIiWCHKOI MOBH IS IPOQECIHHOTO
cuinkyBanas (AMIIC), npuitasta y 2005 pori, crpsi-
MOBaHa Ha PO3BHUTOK IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHIIIi, 110 CKJIaJa€ThCs 3 MOBHOI, MOBJIEHHEBOI,
COLIOKYJIBTYPHOI, CTPATETiYHO] Ta AUCKYPCUBHOI.

3rimHo i3 3aragpHOEBPOICHCHKUMU PexoMeHaaIissMu
3 MOBHOI OCBITH, JIEKCHYHA KOMIIETEHIIiS, SIKA € CKJIa-
JTOBOIO MOBHOT KOMIICTEHIIii, [IOJIATA€ B 3IaTHOCTI PO3-
Ti3HABaTH 1 BUKOPHCTOBYBATH CIIOBHUKOBHH 3aIac Tak,
K 1e pooisiTe Hocii MoBu [1]. Ha nymky [Ix. Piuapza:
«... CJIOBHHUK Ta JIGKCUYHI O/IMHUII 3HAXOATHCS B LIEHTPI
BUBYCHHS Ta KOMYHikamil. Hisika KiTbKICTh TPaMaTHIHOTO
YW {HIIOTO THITy JIHTBICTHYHOTO 3HAHHS HE MOXKE
OyTH BHKOpHCTaHAa B KOMYHIKaIii 4M IJUCKypci 0e3
MOCEPETHHUIITBA JIEKCUKOHY» [6, ¢. XI].

[IpobGnema BHBUYEHHS TEPMIHOJIOTIUHOT JIEKCUKH
CTy/ieHTaMH He(IoNIOruYHUX crenianbHocTeil Oyna i
€ aKTyaJbHOI B cydvacHiil Hayui. TepmiHonoriuna
JIeKCHKa HeoOXi/IHa CTyZieHTaM Hacamriepes| Juist po0oTH
31 CreliasIbHIMK TeKCTaMu 3a (paxoM Uil OTpUMaHHs
npodeciiinoi iH(opmartii, BegeHHs NpoQeciiHO-OpieH-
TOBaHOI Oeciam abo muckycii i3 3apyOiKHUME (axiB-
IIMH, a TAKOX MPHY CKIIAJaHHI aHOTaIlii, pedeparty un
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NOBiZOMJICHHSI. TOMy BHKIJIaJady aHTIIHCBKOI MOBH
JUTSL CTICIIANIbHUX [Ied HEOOXITHO 3HATH Ta PO3YMITH
OCHOBHI BJIACTHBOCT] TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCHKH, CITIOCOOH

BXXHMBaHHSA B YCHOMY Ta TMCEMHOMY MOBJICHHI.

DopMyBaHHS JEKCHYIHOI KOMIIETEHITIT JOCTIKyBaIN
BITYM3HSHI Ta 3apyODKHI BUEHI 3 Pi3HUX TOYOK 30DY.
I. M. Bepman, B. A. Byx6inzep, B. C. Kopoctuiros
po3pobisutt MeToaM (hOPMYBaHHS JICKCHUHHX HABUYOK
MaiioyTHix ¢inosnoris; C. @. Illarinos, B. FO. ['HatkeBuy,
10. 1. TlaccoB Bu3HAuWIM 3arajibHi HPUHLUIINA Opra-
Hi3anii mpomecy HaB4aHHs Jiekcuku; . O. Kuraiiro-
polickKa po3podmIia i BIPOBa/iiia iIHTEHCHBHY METOIIMKY
HaB4aHHS iHO3eMHHX MOB; O.b. TapHOomombcbkwiA,
C. I1. Koxkymiko JOCTiHKYIOTh celi()iKy BUKOPUCTAHHS
mpo¢eciifHOT JeKCUKH y HaBYaHHI aHTIIHCHKOI MOBHU
MaiiOyTHIX ekoHOMIcTiB. [IpoTe mutanas GopMyBaHHS
JIEKCUYHOT KOMITeTeHIii MaiOyTHIX TOJITOJIOTIB y IIaHi
PO3MIMPEHHS TEPMIHOJOTIYHOI JICKCHKH HE MOXKE BBa-
KATUCh JIOCTAaTHHO BHBYECHUM. TOMY METOIO HAIIOTro
JOCTIDKCHHST O0paHO CHCTEMATH3aIlil0 JIEKCUYHUX
BIIPaB, CIIPSIMOBAaHHUX Ha 3aCBOEHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO
BOKaOyJIsIpy.

VY mifi cTaTTi pO3TIAAATUMETHCS CHCTEMAaTH3aIlis
BIIPaB JUIsl 3aCBOEHHS TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCUKH Maii-
OyYTHIMH MOJIITOIOTaMHU.
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3aBIaHHIMH CTATTI IIepeI0aveHO:
3MIACHUTH BiAOip JIEKCHYHOTO Marepiaiy IJis
PO3pOOKH MPAKTUYHUX 3aBJIAHD;

—  YHOPSAKYBAaTH BIIPABHU YIS 3ACBOEHHSI O THYHOT
TEPMiHOJIOTIYHOI JICKCUKH;

MEepeBipUTA CPEKTUBHICTh CHCTEMATH30BaHHX
BIPAB Yy MPAaKTUYHINA AiSIIBHOCTI.

[poTsiroM TpUBAJIOro 4acy MPOBIAHY POJIb y IPOIEC]
HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB BiJIBOJAWMJIM BHBUYCHHIO I'pa-
MaTHKH. «JIekcuka Oyia i 3aJMIIaeThCs iITHOPOBAHOIO
[Tomentomkow B HaBYaHHI MOBH, — CIIPaBEIMBO 3a-
3radac A. llinan, — ynogoOaHHs 3aBKIH BigaBamcs, i
JIOC1 BIIArOThCs, IBOM cectpam: ['pamatui i JlomatkoBiid
I'pamarumi» [7, c. 3]. Take HiBemIOBaHHS 3HAYCHHS
JIEKCMKA BBa)XKaeMO HeBuIpaBaaHuM. Ha HeoOXigHOCTI
Ta BaKJIMBOCTI BUBYEHHS JIEKCHYHOTO Marepialy Ha-
TOJIONIYIOTH 1 Cy4acHi TOCIDKEHHS B TalTy31 BUKJIaJaHHSA
iHozemuux MoB (/Ix. Emtic ta [I. Cinkiep, T. I'emx,
M. JIstoic, I1. Heitmn, [Ix. Pivapns, A. Illinan Tomro).

«Buknagauam, MaOyTh, HEOOXIMHO 3IIHCHUTH
MEHTAJbHHUU Tepexif BiJi TyMKH IpPO Te, IO MOBA €
JICKCUKAITI30BAaHOIO TPAMATUKOIO JIO TyMKH, IO BOHA €
TpaMaTHKaJi30BaHOIO JIGKCHKOIO», — POOUTH BHCHOBOK
A. llinaH [7, c. 5]. Mu noginsemo H#oro To4Ky 30py,
OCKLITBKY TPAKTHYHO OYyIb-SIKHi TPaMaTHIHHI MaTepian
HEMOJJIMBO MOSCHUTH 0€3 BUKOPHCTAHHS JIEKCHKH.
Kpim TOrO, HaBiITH SAKIIO CTYACHT Ha IOCTATHHOMY
PiBHI 3aCBOiB TpaMaTHYHUI Martepiai, aje He BOJOIIE
JIEKCHUKOIO, 110 3YCTPIYAETHCS B TEKCTI, BiH HE 3pO-
3yMi€ 1eH TEeKCT.

IMocriiiHe KiNbKiCHE Ta SAKiCHE 30UIBIICHHS CJIOB-
HHKOBOTO 3aI1aCy Ma€ CTaTH METOI0 KOYKHOT'O, XTO BHBYAE
1HO3eMHY MOBY. AJIC 4acTO y BHKJIQ/Ja4yiB BHHUKAIOTh
MUTAHHS I0J0 BiOOPY JCKCHYHUX TEPMIHOIOTTIHIX
OIMHWIP JUISI HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH MaHOyTHIX
TIOJIITOJIOTIB.

I1. Hetimn, BiAmoBigaro4u Ha 1€ MATAHHS B CBOIN
npari «BuBUEHHS CIIOBHHKOBOTO 3aI1acy iHIIOi MOBI»
(2001) 3a3nauae: «HaitamOirrifHima MmeTa — 3HaTH BCIO
MoBy (o 3a nmanumu Webster’s Third New Inter-
national Dictionary craHOBUTH OJ3bKO 115 THCSY CiB
0e3 ypaxyBaHHs BiacHUX iMeH). OIHaK HaBiTh HOCIH
MOBH HE 3HA€ BCHOTO CIIOBHUKA MOBH, OCKUIBKU iICHYIOTB
YHUCIICHHI CIEIiali30BaHi CJIOBHUKH, TaKi sIK 3 AACPHOI
(i3uKM, KOMI'IOTEPHOT JIHTBICTHKH, BiZIOMI JIMILIE He-
BEMKIA Tpymi JOAeH, fKi CIeIiali3yIOThCs B IHX
ramy3sx» [5, c. 6]. Tomy KiUTbKiCTP BHBYEHHX CIIiB
1HO3€MHOI MOBH Ma€ CTAaHOBHMTH He MeHIe 3-3,5 Tucsy
ciB (110 1 mepexdadeHo MporpaMor0 BUIIMX HABYATLHHX
3aKjaiB He(iIoNOriYHOrO CrpsiMyBaHHs). Sk muiie
I1. Hefitun, 3a KOXXEH pPIK CBOTO MOJIOAOTO KHUTTS
HOCIil MOBU B CEpeIHbOMY 30LIBILYE CBil CIIOBHUKOBHI
3arac Ha OJJHy THCs4y CIiB [5, c. 9], 10 4oro i MOBHHHI
MParHyTH Ti, XTO CTABUTh 32 METY OBOJIOJIIHHS IHO3EMHOIO
MOBOIO Ha BUCOKOMY DiBHI.

I1. Helimun nae BIAMOBIAL 1 HA MUTAHHS CTOCOBHO
TOro, sIKi coBa OOMpaTH Ui BHBUYCHHSA. Tak, BiH
BULIAE 3 TPYMHU CIiB: YaCTOBXKMBAaHI CJIOBa, CIelia-
J30BaHi Ta PiAKOBXKHUBaHI cioBa [5, c. 11-12].

«IcHye HeBenwKa rpyra 4YacTOBKHBAHUX CIIB, SKi
BA)KJIMBI, OCKLUIBKH IIi CIIOBA OXOILUIIOIOTH JTyXKE BEIUKY
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YaCTHHY KEePIBHUX CIIiB B YCHHX Ta MMMCEMHUX TEKCTaX
i 3’SBIAIOTBCS B YCiX BHIOAX BKUBAaHHSI MOBW», — 3a-
3Havae I1. Hefimn [5, c. 13]. Takux ciiB HamiqyeThCs
Osu3bKO BOX THCSY. Bonu 3i0pani y General Service
List of English Words Maiikna Becra. Octanni nocmi-
JOKCHHS B raily3i JIIHTBICTUKU CBiJ4aTh, IO CJIOBA, SKi
HAJIOXKATh JI0 YaCTOBKHMBAHUX CIIIB, CTAHOBJISTH OJIM3bKO
75-80 % Oynp-sIKOrO TEKCTY, TOAl SIK CIielianizoBaHi
CJIOBa CTAHOBJIATH He Oinbiue 5-10 %, a pigKoBKHUBaHi —
muuie 5 % [5, c. 11-12]. Buxoasuu 3 1boro, came Ha
3aCBOEHHS TPYNU YaCTOBXKWUBAHUX CIIiB MamTh OyTH
CIPSMOBAHI 3yCHIUIA K BUKJIAIadiB, TaK i CTYICHTIB.

[Ipu BUBYEHHI JEKCHYHHX OIWHHIB BHUKJIaTadaM
CITiJT JOKJIaaTH 3yCHIIb IS TOTO, 00 CTYACHTH TOB-
HICTIO 3aCBOINM YacCTOBXHBAHI CIIOBA YH CIIOBOCIIO-
JMy4eHHs, 1m0, 3a cinoBamu k. Enmica ta JI. Cinkiepa,
nepenOadae po3yMiHHA CIIOBA B YCHOMY Ta IIMCEMOBOMY
Npe/CTaBJICHHI, 3rajlyBaHHs HOro mpu norpedi, BxKH-
BaHHs HOro y NpaBWJIBHOMY 3HAueHHI, 'paMaTHYHO
KOPEKTHE BUKOPHCTAaHHS, BIDHY BUMOBY, 3HaHHS, SIKi
IHIII CTIOBa MOKHA BUKOPHCTOBYBATH 3 HUM, MPABIIEHY
HAITMCAHHS I[6OT0 CJIOBO, BXXHBAHHS HOTO Y BIIIOBITHHAX
CUTYyaIlisIX, pO3YMIHHS, Y Ma€ BOHO IMO3UTHBHI YU
HEraTHBHI KOHOTAIIIl, PO3yMiHHSI, KOJIM BUKOPACTOBYBAaTH
roro, a koim — Hi [4, c. 4].

3HaHHS 1HO3EMHOI MOBHU aCOLIIOETHCS 13 3HAHHAM
CJIiB, B TOM 4ac SIK BOJIOJAIHHS MOBOIO — 3 JIEKCUYHUMM
HaBHYKaMHU, sIKi i 3a0e3nedytoTh QyHKIIOHYBaHHS
JICKCUKH y CHUIKyBaHHI. OTKe, JEKCHYHI HABHUYKH CITiT
PO3IIISILIATH SIK BaKJIMBUM 1 HEBI €MHUH KOMIIOHCHT
3MICTY HaBYaHHS IHO3eMHOT MOBH, a iX (hopMyBaHHS i
€ METOI0 HaBYaHHS JICKCHYHOTO MaTepiany.

OIVHUICI0 HAaBYAHHS JIEKCHYHOTO Marepiaiay €
JICKCUYHA OJIUHHMILA, IKa MOXKE OYTH HE JIUIIE CIOBOM,
aje ¥ cTalnuM CIIOBOCIIONTYYICHHSM 1 HaBiTh TaK 3BAaHUM
«TOTOBHMY PEUEHHSM (TOOTO TaKUM, II0 HE 3MIHIOETHCS
y MoBieHHi). Hanpuknan: beautiful, by no means, the
root of the trouble, How do you do?

[leHTpalbHOIO JTAHKOIO B POOOTI HAJ 3aCBOEHHIM
JIEKCHYHOTO MaTepiany € GopMyBaHHS JEKCHYHHUX Ha-
BruoK. 3a BusHaueHHsM C. ®. [Ilarinosa, «JIeKCHYHi ...
MOBJICHHEBI HABHYKHU — IHTYITHBHO-TIPABHJIBHOTO yTBO-
PEHHSI, BXXMBAaHHSA 1 PO3yMiHHS IHIIOMOBHOI JIEKCHKH
HAa OCHOBI MOBIICHHEBHX JIGKCHYHUX 3aB’SI3KiB MiXK
CITyX0-MOBJICHHEBOMOTOPHOIO 1 TpadidHoro hopmaMu
CJI0BA 1 IOro 3HAYEHHSIM, a TAKOXK 3B SA3KIB MK CJIOBaAMHU
iHO3eMHO1 MOBM» [3, c. 84].

JlexcnyHa TIPaBHIIBHICTE MOBJICHHS BH3HAYA€THCS
CTAJIICTIO JICKCHYHUX MOBJICHHEBUX HAaBHYOK.

Bepyuu 110 yBaru pi3Hi 1miacT JEKCHYHOIO MaTe-
plajy Ta peuenTHBHUII YW MPOIYKTUBHHUH Xapakrep
BIJIMIOBITHOTO BHy MOBJICHHEBOI MisUTLHOCTI, HEOOXITHO
chopMyBaTH TaKi BUIM HABUYOK:

— pCIpOMYKTHBHI JICKCUYHI HABHUYKH, TOOTO Ha-
BUYKH TPAaBWIBHOTO BXKUBaHHS JICKCHIHHUX OJMHHIb
AKTHBHOTO MiHIMYMY B TOBOpPiHHI Ta IHCHMI 3TiJHO 3
CUTYalli€l0 CIUIKYBaHHS 1 METOI KOMYHIKalii, 1o
nependavyae OBOJOMIHHA TAKHUMH OTIEPAIlisIMU: BUKITUK
JMEKCUYHUX OJWHUIG 3 IJOBTOTPUBANOi IMaM ATi, 30B-
HIITHBOMOBJICHHEBE BiATBOPEHHS Y MOTOII MOBJICHHS;
MHTTEBE CIIOTYYEHHS JIAHOT OJIMHHMIII 3 HILIMMH CIIOBaMH,
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IO CTBOPIOIOTH CHHTAarMy 1 (¢pasy 3a mIpaBHIaAMHU
JIEKCHYHOI CIIOIy4yBaHOCTI;

— peLEenTHBHI JEKCHYHI HABUYKH, TOOTO HABHYKH
pO3Mi3HABaHHS 1 PO3YMIHHS JIEKCHYHUX OJUHUIb
AKTHBHOTO 1 MTACKBHOTO MIHIMYMIB IIpY YHUTaHHI Ta
ayJlil0BaHHi;

HaBUYKU OOTPYHTOBAHOT 3/I0TaJIKU TIPO 3HAYECHHS
JICKCUYHHUX OJWHUIIb, 11O Bi[lHOCSITbCH pa(e) HOTeHLliaJ'II)HOF 0
CJIOBHHUKA ITPY YMTAHHI Ta ayJiFOBaHHI;

HABHYKH KOPHCTYBaHHs Pi3HHUMH BHAAMH CIIOB-
HUHKIB (JJBOMOBHHX, OJJHOMOBHUX, (hpa3eoJIOriaHNX, TEMa-
THYHUX, KPaiHO3HABYHMX).

YV mporieci 3aCBOEHHS IEKCHYHOTO MaTepiary MOXKHA
BUIJINTH:

1) eranm o3HalOMIJICHHS CTYACHTIB 3 HOBHMH JICK-
CHYHUMH OJUHUIIAMH — CEMaHTU3aLlis;

2) eram aBTOMAaTW3alii Oili CTYOEHTIB 3 HOBUMH
JIEKCUYHUMH OJIMHUIISIMH, JIe PO3PI3HSIOTH: aBTOMa-
TH3allil0 Ha PiBHI CJIOBO(OPMH, BIUIBHOTO CIIOBOCIIO-
JydeHHs Ta pa3u/peueHHs; aBTOMaTH3alIil0 Ha OHA-
(pazoBoMy piBHI — JiayoriyHoi ab0 MOHOJIOTIYHOT
eqHocTi. Jlani 3miCHIOIOTBCS yIOCKOHAJICHHS Jii
CTYZCHTIB 3 JISKCHYHHMH OJIMHHILIIMY i, SIK pe3yJIbTar, —
CHTyaTHUBHE B)KHMBAHHS 3aCBOEHHX JICKCHYHHX OJMHHIb
TIPY BUCJIOBITIOBAHHI CBOIX TyMOK B YCHiit (hopmi (TOBO-
PiHHS) Ta TUCHMOBIH (Qopmi (MHUCHMOBO), a TAKOXK
KOHTEKCTHE PO3YMIHHS JIEKCHYHHUX OZIMHUIb IIPY YUTaHHI
Ta aynitoBaHHI. TyT MU Ma€eMo CIpaBy 3 MOBJICHHEBUMH
BMIHHSIMH, $IKi IPYHTYIOTbCS Ha HaBHYKax, y TOMY
YUCIi i Ha JIEKCHYHUX, IHIIAMH CJIOBaMH, JIEKCHYHI
HaBMYKU MAIOTh (DYHKI[IOHYBaTH B MOBJICHHEBHX YMiHHSI.

BuBueHHS TEpMIHOJOTIYHOI JIEKCHMKH B IpoOLeEci
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a NpodeciiiHuM cripsmy-
BaHHAM Oyzie THM YCIIIIHIIMM ¥ e()eKTHBHILINM, YiM
Kpariie 3iicHeHo mia0ip iHIMOMOBHOTO (paxoBOro Mate-
piaiy, sSIKHii BHKOPHCTOBYETHCS B HABUYAIBHOMY TIPOIIECI.
Takum 0a30BHMM MarepiaioM € TEKCTH 3 aBTCHTHYHHX
(axoBux Bugans «The American Spectatory, «Foreign
Policy», «The New Republic», «The Atlantic» Toro.

i TekcTu € mKepenoM i 30aradeHHs (axoBoro
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHHKA, IIPEAMETOM YUTAHHS Ta
OOTOBOpEHHS Ha 3aHATTSX, OCHOBOIO ISl BUKOPUCTAHHS
B MOBJICHHEBUX CHTYallisX, JJIS ayIilOBaHHS, TOOTO
JUISL 1JIECTIPSIMOBAHOI Ta MPOIYKTUBHOI MOBIJICHHEBOI
JUSUTBHOCTI CTY/ICHTIB.

Sk MOKa3yIOTh TOCTIHKEHHS (aBTOPU MOCHTiIKEHHS
Cxmsapenko H. K.), Ha modatky BUBUYEHHS Kypcy iHO-
3eMHOI MOBH 32 TIPO(ECIHNM CIIPSMYBAHHAM CTYICHTH
3amiKaBieHIe BHUBYAIOTh TEPMIHOJIOTII0 CYJYacHUX
TEKCTIB HayKOBO-TIOIMYJIIPHOTO CTHIIIO Ta TEPIOIUIHHX
(haxoBux BugaHb. CTYIEHTH CTapIINX KypCiB CAMOCTIIHO
BHBYAKOTh TepMiHOJ'IOF 1}0 3 HEaJallTOBAHUX aBTCHTUYHUX
TEKCTiB HAYKOBOTO CTHUIIIO.

PosrisiHeMo mpukiia)] 3aCBOEHHS JIEBKCHYHOTO Mare-
piany B nporieci poboru Hax TekcToM «Different Views
of Politics» [8].

Pobora Hax TEKCTOM MOYHMHAETHCS 3 JOTEKCTOBUX
JIEKCHYHUX BIIPAB, SIKi TOJIOBHUM YHHOM 3aKPIILTIOIOTH
tdopmy Tepmina (poHeTHuHy ¥ TpadiduHy), BBOIATH
3HA4YeHHS TepMiHa a00 TEPMIHOJOTIYHOTO CIIOBOCIIO-
JydeHHs. 3HaYeHHs TePMiHa MOAAETHCS 3 YpaxXyBaHHIM
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HACTYITHOI'0 KOHTEKCTY. BiampanboByeThCsI BHMOBA
HOBHX TEPMiHiB, 0COOIHMBO CKIIATHUX.

Learn key words and word-combinations:

to repute — ()yMamu, seasxamu

to conciliate — npumupsmu

to hold (conduct) negotiations — nposooumu
nepezogopu

to oppose a decision — sucmynamu npomu piuieHHs

to relate to smth. — 6ymu nog sa3anum 3 4UMocs

politics inherent — npumamannuil norimuyi

scarce — HeOOCMAamHiil

J1o JeKCHYHUX BIpaB Mepe]] TEKCTOM BapToO TAKOXK
BiJIHECTH BIIPAaBU Ha BI3HAUCHHS CHHOHIMIB/aHTOHIMIB:

Find synonyms:

Consider, oppose, urge, repute, reconcile, imply,
enforce, resist, conciliate, suggest.

Jlnst cemaHnTH3amii TepMiHiB, HEOOXITHO HAAATH iX
TIIyMa4yeHHsI Y IEBHOMY KOHTEKCTI, 110 oTpedye 0e3-
MOCePEeIHbO YUTAHHS Ta NEPEeKIIaly TEKCTY.

Different Views of Politics

Politics as the art of government. «Politics is not a
science...but an arty. Chancellor Bismarck is reputed
to have told the German Reichstag. The art Bismarck
had in mind was the art of government, the exercise of
control within society through the making and
enforcement of collective decision. This is perhaps the
classical definition of politics, developed from the
original meaning of the term in Ancient Greece.

Politics as public affairs. The second and broader
conception of politics moves it beyond the narrow
realm of government to what is thought of as «public
lifey or «public affairs». On the basis of «public/private»
division, politics is restricted to the activities of the
state itself and the responsibilities which are properly
exercised by public bodies (the apparatus of government,
the courts, the police, the army and so forth).

VY HiCISITEKCTOBUX JIGKCHYHHMX BIPABax MPOIMOHY-
IOTBCSI PI3HOMaHITHI BHIU POOOTH 3 JIEKCHIHUM MaTe-
piasiom, moB’si3aHi 31 3MicToM TekcTy. Taki BIpaBH
MaroTh TBOPUYMH XapaKTep 1 CIPsSIMOBaHiI HE CTIIBKH HA
PO3BUTOK IaM’sITi, CKUIbKH HA PO3BHTOK MHCIICHHSI,
PO3YMOBHX 3J1iI0HOCTEH, Joriku. 1{i BpaBu roJIOBHIM
YUHOM CKJIAIAI0ThCS i3 3aBAaHb, SKi:

KOHTPOJIIOIOTh PO3YMIHHSI 3MICTy MaTepiaiy,
BHUKJIQJICHOTO B TEKCTi, PO3BHBAIOTh YMIHHS BH3HAYUTH
OCHOBHY 1 TOJTaTKOBY iH(OpMAIIio:

Match the terms to their definitions:

1. Cooperation

2. State

3. Power

4. Authority

5. Conflict

a. competition between opposing forces, reflecting
diversity of opinions, preferences, needs or interest.

b. working together, achieving goals through
collective actions

¢. a political association that establishes sovereign
Jjurisdiction within defined territorial borders and
exercises authority through set of permanent institutions.

d. ability to influence the behavior of others.

e. legitimate power, rightfulness.



«lNedazoeika»

Make up sentences using the following words:

To be of good repute — bad repute — reputed. To
enforce — enforcement — enforced. To conciliate —
conciliation — conciliatory. To negotiate — negotiator —
negotiated. To oppose — opposition — opposite. To
relate — relations — related.

BUSIBJISIFOT JIOTIKO-KOMITO3HLIIHHI 3B’SI3KH B TEKC-
Ti, IPUYMHOBO-HACIIIIKOBI BiJHOIICHHS MK SIBUIIAMH,
SIK1 OITUCYIOTHCS B TEKCTI:

Retell the text using key words and word-
combinations:

Through the making and enforcement of collective
decisions; definition of politics; public affairs; conception
of politics; public bodies.

— CIPHAIOTH PO3BUTKY BMIHHS BHCIIOBIIOBATH
BJIACHI JlyMKH, CBOE CTaBJIEHHS [0 IIPOYUTAHOTO, 1aBaTH
OLIIHKY:

Answer the questions:

1. Which means is the art of government exercised
through?

2. What do public bodies include?

3. What are the ways of resolving conflicts?

4. What is the essential ingredient of politics as
power?

VY mpoueci onpamioBaHHS TaKUX BIPaB, Ba)KIIHBO
BPaxoBYBaTH piBeHb MOBHOI IiJTOTOBKH CTYIEHTIB.
Tak, y rpynax 3 HU3bKUM pIBHEM MOBHOI MiJATOTOBKH
CTY/ICHTIB BHKJIa[[auy Ba)KKO BIJIMTH BiJ TpaauiiiHOT
CXEMH: YHTAHHS — MePEeKiIaj] — MEXaHIYHEe 3ayqyBaHHS
Haram’siTh TEKCTiB, SIKi IIPAKTUYHO NEPENOBHEH] Tep-

JIITEPATYPA

MiHamu. OHAK y Tpymax 3 BHCOKHM PiBHEM MOBHOI
MiATOTOBKM Taka cXeMa He crpanboBye. CTyneHTH
YUTAIOTh TEKCTH B I103aayJUTOPHUH 4ac, a Ha 3aHATTI
00TOBOPIOIOTH TUCKYCiHHI, MPOOJIeMHI MHUTaHHS, SKi
BHUCBITIIIOIOTECA B TEKCTaX, KOMEHTYIOTh 1 KPUTHYHO
aHaJI3YIOTh [IPOYUTAHE.

BaxnuBHM KOMIIOHEHTOM POOOTH 3 TEpMiHAMH €
MOBHE PO3YMIHHSI KOHTEKCTY BUKJIaJadyeM, sIKHU CIie-
miayizyeTbest 3 MUTaHb Qijonorii, a He 3 ¢axy mia-
TOTOBKH CTYJIHTIB. SIKIIO % BHKJIana4 1o0pe po3ymie
CyTh NpoOJEeMH, BUKIAZCHOI B HABYAJIHHOMY TEKCTi,
TO TUCKYCis Y 0OTOBOPEHHS MPOYUTAHOTO Oye MaTH
NpeIMeTHHUI XapaKkTep, CTyAeHTH OyIyTh 30aradyBaTh
3HAHHA SK 3 1HO3EMHOI MOBH, TaK i 3 CBO€i MailOyTHBOI
CreLiaibHOCTI. 32 yMOB MpPaBWIILHOI Oprasizaiii Ha-
BYAJIGHOI ALSUTBHOCTI CTYJEHTIB BHK/Iagad He 3JI0BKUBAE
HAayKOBHMH TepMiHaMH Ta Macoo iHdopmauii, 1o
IIBUJIKO 3aCTapiBaE, a PO3BUBAE TXHE MUCIICHHSI, HAYKOBY
370TaKy, KPUTHYHUN miaxix o iHdopmarii, 1mo
MICTHTBCS B TEKCTaX.

Takum unHOM, (DOPMYBaHHS JIEKCHYHOI KOMITETEHIIIi
y MalOyTHIX IOJITOJIOTIB YMOXJIMBUTH POOOTY 3 OpH-
TiHAJBHOIO JIITEPaTypoOIO 3a CIICMIANBHICTIO, a caMe:
PO3YMIiHHS TEKCTy, OTPUMAaHHS HEeoOXimHOI iH(popMarii,
mepexiaz Ta ped)epyBaHHs MaTepialy; pO3BUHE HABHUKH
1aJIOTIYHOrO MOBJIEHHS, ITOIVIMOMTL 3HAHHS OCHOB
BEJICHHS [JIOBOT JIOKYMEHTalii iHO3eMHOI0 MOBOIO,
JIJIOBOTO JINCTYBAHHS, MIEPETOBOPIB TOIIO; TOTIOMOXKE
BUKOPHCTOBYBATH CydacHi iH(OpMaliifHi TeXHOJOoril
JUIsl CIIUIKYBaHHS Ta rnepeaadi iHpopmartii.

1. 3aranbHOEBPOIEHCHKI PEeKOMEH/ALli 3 MOBHOI OCBITH: BHBYCHHS, BHUKIAJAHHs, OLiHIOBaHHA / HayKoBHIl pemakTop yKpaiHCHKOTO
BUJIAHHS JJOKTOp nex. Hayk, npod. C. 0. Hikonaesa. — K. : Jlensit, 2003. — 273 c.
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